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Företagskredit med stöd från Europeiska 
investeringsfonden
Version 2026-02

1. Inledning
Dessa produktvillkor gäller för produkten benämnd Northmills 
Företagskredit med stöd från Europeiska investeringsfonden 
(“EIF-kredit”) som Northmill Bank AB, med organisationsnummer 
556709-4866, (“Northmill” eller “banken”) erbjuder näringsidkare 
på den svenska marknaden. Produktvillkoren är en del av
avtalet mellan Northmill och den som ingått avtal med banken om 
EIF-kredit (“kunden”). Kunden åtnjuter genom EIF-krediten ett stöd 
från Europeiska unionen genom InvestEU fonden. Denna produkt 
är delvis garanterad av Europeiska investeringsfonden (“EIF”) 
och det innebär att Northmill har kunnat erbjuda kunden mer 
förmånliga villkor. Avtalet består även av en individuell del och av 
Northmills allmänna villkor för krediter till näringsidkare.

Northmills EIF-kredit är en revolverande kontokredit med rätt för 
kunden att tills vidare fritt utnyttja ett kreditutrymme upp till den 
kreditgräns som kunden vid varje tid beviljats. Vid uttag minskar 
kundens återstående kreditutrymme. När kunden amorterar sin 
skuld till banken ökar kreditutrymmet och kan på nytt
användas för uttag.

Beviljad kreditgräns vid avtalets ingående, räntevillkor, avgifter 
för krediten och andra individuella avtalsvillkor framgår av den 
individuella delen av kreditavtalet. Aktuell kreditgräns, utnyttjat 
och återstående kreditutrymme, uttag, amorteringar, räntor, 
avgifter m.m. noteras på ett konto som administreras av banken 
och som är tillgängligt för kunden via inloggning i internetbanken 
på northmill.com/se. Avgifter för valfria tilläggstjänster
framgår på northmill.com/se.

2. Grundkrav, ansökan och kreditprövning
Northmills EIF-kredit är en finansiering av mikroföretag som 
riktar sig till näringsidkare som klassificeras som mikroföretag 
eller bedriver enskild näringsverksamhet, har ett svenskt 
organisationsnummer och säte i Sverige, inklusive svenska filialer 
till utländska näringsidkare. Med mikroföretag avses ett företag 
som har färre än tio (10) anställda och vars årliga omsättning eller 
balansomslutning inte överstiger tjugo (20) miljoner kronor. För att
ansöka om EIF-kredit måste sökanden uppfylla dessa grundkrav 
och acceptera Northmills användarvillkor, hållbarhetspolicy och 
integritetspolicy.

Ansökan görs i enlighet med instruktionerna på northmill.
com/se eller på annat sätt som Northmill anvisar eller genom 
ansökan hos låneförmedlare i enlighet med de instruktioner som 
låneförmedlaren lämnar.

Northmill kontrollerar ansökan, inhämtar kreditupplysningar och 
gör en kreditprövning av kunden och eventuella borgensmän. 
Northmill kan på nytt inhämta kreditupplysningar och göra förnyad 

kreditprövning under avtalstiden.

3. Ingående av kreditavtal
Northmills prövning av sökandens ansökan kan resultera i ett 
preliminärt erbjudande från Northmill till sökanden
om att ingå kreditavtal. Av det preliminära erbjudandet framgår 
de individuella villkor som Northmill föreslår utöver dessa 
produktvillkor och Northmills allmänna villkor för krediter till 
näringsidkare.

Om kunden accepterar det preliminära erbjudandet ingås 
kreditavtal genom att Northmill meddelar kunden att kredit 
beviljas.

Northmill laddar omgående efter ingåendet av kreditavtalet upp 
samtliga avtalsdokument i internetbanken, där de finns tillgängliga 
för kunden i en läsbar och varaktig form (“kreditavtalet” eller 

“avtalet”).

4. Kreditgräns
Northmill anger i det preliminära erbjudandet till kunden om att 
ingå kreditavtal den högsta kreditgräns som banken är beredd att 
erbjuda kunden. Den kreditgräns som erbjuds kan vara högre än 
det kreditutrymme som kunden önskar utnyttja.

Beviljad kreditgräns kan höjas efter ny ansökan om höjning av 
kreditgräns och förnyad kreditprövning. Northmill har rätt att 
när som helst under avtalstiden med omedelbar verkan sänka 
kundens kreditgräns. Vid sänkning av kreditgränsen underrättar 
Northmill kunden om sänkningen, såvida inte lagligt hinder mot 
|att lämna sådana upplysningar föreligger.

5. Uttag
Kunden kan hos Northmill begära uttag i samband med att 
kreditavtalet ingås och därefter när som helst under avtalstiden. 
Vid begäran om uttag sker utbetalning normalt samma dag 
eller närmast efterföljande bankdag till ett av kunden föranmält 
bankkonto. Kunden försäkrar att det föranmälda bankkontot 
innehas av kunden. Banken och kunden kan också komma 
överens om att uttaget belopp ska sättas in på ett företagskonto  
i banken som innehas av kunden.

Northmill har rätt att avslå en begäran om uttag eller bevilja 
uttag med ett lägre belopp än vad kunden har begärt. Northmill 
har även rätt att avvakta med en utbetalning för att fullgöra sina 
skyldigheter enligt gällande författningar, däribland lagstiftningen 
om åtgärder mot penningtvätt och finansiering av terrorism, och 
för att minska risken för bedrägerier och andra oegentligheter.

6. Ränta och avgifter
Kunden ska under avtalstiden betala ränta till Northmill på vid 
var tid utestående skuld enligt den räntesats som anges i den 
individuella delen av kreditavtalet, eller enligt den ändrade 
räntesats som följer av nästföljande stycke. Den utestående 
skulden beräknas dagligen som det utestående kapitalbeloppet 
med tillägg för upplupna räntor och förfallna avgifter, med avdrag 
för gjorda betalningar eller amorteringar. Upplupen ränta
kapitaliseras månadsvis vid utgången av varje månad. Avgifter 
förfaller till betalning när den tjänst, åtgärd eller
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händelse som avgiften avser har utförts eller inträffat eller vid 
utgången av den period som avgiften är hänförlig till. Avgifter 
kapitaliseras när de förfaller till betalning.

Northmill har rätt att ändra den räntesats som anges i den 
individuella delen av kreditavtalet genom att lämna meddelande 
till kunden om ändrad ränta. Ändrad räntesats meddelas  
i enlighet med de allmänna villkoren senast trettio (30) dagar  
innan ändringen träder i kraft. Vid ändring av räntesatsen 
beräknas räntan efter den nya räntesatsen från den dag som 
ändringen träder i kraft.

Kunden ska, utöver ränta för krediten, betala de avgifter som 
anges i den individuella delen av kreditavtalet eller i en prislista 
på northmill.com/se. Av den individuella delen av avtalet eller 
prislistan framgår även om betalning ska ske av en engångsavgift 
eller genom betalning av månads-, kvartals- eller årsavgifter.

Northmill har rätt att ändra de avgifter som anges i den 
individuella delen av kreditavtalet eller i prislistan genom
att lämna meddelande till kunden om ändrade avgifter.  
Ändrade avgifter meddelas i enlighet med de allmänna  
villkoren senast trettio (30) dagar innan ändringen träder i kraft.

7. Betalning
EIF-krediten är en form av annuitetslån. Det innebär att 
kunden i princip ska betala ett lika stort belopp varje månad 
avseende räntor och amorteringar till dess utestående skuld 
blivit till fullo betald. Om inte annat avtalas ska utnyttjat 
kreditbelopp återbetalas inom tre (3) år genom sextio (36) 
månadsvisa betalningar, med möjlighet till en förlängning av 
återbetalningsperioden med ytterligare ett (1) år, från och med 
beviljandet.

Om kunden gör ytterligare uttag gäller, om inte annat avtalas, 
fortsatt den ursprungligen avtalade återbetalningsperioden.  
Det innebär att det totala utestående kreditbeloppet, inklusive 
det nya uttaget, ska återbetalas inom den återstående 
återbetalningstiden, vilket kan medföra att de månadsvisa 
betalningarna efter uttaget ökar. Om förlängning av 
återbetalningsperioden avtalas särskilt, ska utnyttjat kreditbelopp 
återbetalas inom fyra (4) år genom fyrtioåtta (48) månadsvisa 
betalningar räknat från ingåendet av kreditavtalet.

Banken aviserar varje månad kunden om det månadsbelopp som 
kunden ska betala.

Vid ändrad räntesats, uteblivna eller försenade betalningar, eller 
andra avvikelser från de antaganden som gällde när kreditavtalet 
ingicks, har Northmill rätt att justera annuitetsbeloppen, förlänga 
återbetalningstiden eller göra en kombination av båda.

Oavsett vad som anges ovan under denna punkt 7 ska kunden,  
vid en utestående skuld, alltid betala minst 200 kronor per månad 
eller - om den utestående skulden understiger 200 kronor - hela 
den återstående skulden. Månadsbeloppet ska vara Northmill 
tillhanda senast på förfallodagen för månadens betalning, vilken 
infaller den 20:e dagen i den månad som månadsbetalningen 
avser eller närmast efterföljande vardag om den 20:e inte är

en bankdag. Kunden försäkrar och åtar sig att inte använda 
ett bidrag från ett annat EU-program för betalning enligt detta 
kreditavtal.

Northmill har rätt att debitera kundens andra konton hos Northmill 
eller inkomma med ett krav mot kunden för betalning  
av månadsbeloppen.

Under förutsättning att kunden har betalat minst tre (3) avier 
historiskt kan Northmill, på ansökan av kunden, bevilja en eller 
flera betalningsfria månader, dock högst tre (3) betalningsfria 
månader per kalenderår och inte i följd. Gränsen om en total 
löptid om fyrtioåtta (48) månader gäller även vid betalningsfria 
månader. Om kunden har en obetald förfallen skuld till banken 
eller enligt bankens bedömning saknar förmåga att betala
månadsbeloppet den månad som ansökan avser beviljas inte 
kundens ansökan.

Om betalningsfri månad beviljas förfaller månadsbeloppet för 
den aktuella månaden inte till betalning och ränta och avgifter, 
som kunden annars skulle ha betalat för månaden, påförs 
kapitalskulden. Det innebär att återbetalningstiden kan bli 
längre och den totala kostnaden för krediten blir högre än om 
betalningsfri månad inte utnyttjas.

8. Påföljder vid kundens dröjsmål med betalning
Vid dröjsmål med en betalning enligt punkt 7 ovan eller med en 
annan betalning som kunden är skyldig att erlägga enligt avtalet  
är kunden skyldig att betala en förseningsersättning till banken 
om 450 kronor.

Northmill har vid försenad betalning dessutom rätt att påföra 
kunden en årlig dröjsmålsränta om STIBOR 1M + 2,0 % på det 
förfallna beloppet, från förfallodagen till dess att full betalning 
erlagts.

Om betalning inte erläggs trots påminnelse och eventuellt 
inkassokrav kan Northmill, eller inkassobolag till vilket Northmill 
överlämnar sitt krav för indrivning, komma att ansöka om 
betalningsföreläggande mot kunden hos Kronofogden eller 
stämning till tingsrätten, varvid krav på lagstadgad ersättning 
tillkommer. Vid tvist i domstol kan rättegångskostnader tillkomma.

9. Avtalstid och uppsägning
Kreditavtalet gäller från och med ingåendet och under en avtalstid 
om tre (3) år därefter. Northmill kan komma att erbjuda kunden 
möjlighet till förlängning av avtalstid med ytterligare ett (1) år och 
det innebär att kreditavtalet kan som längst ha en avtalstid om 
fyra (4) år.

Kunden har rätt att när som helst säga upp avtalet utan 
uppsägningstid.

Northmill har rätt att när som helst säga upp avtalet med två (2) 
månaders uppsägningstid.

Northmill får säga upp hela krediten till omedelbar betalning 
vid tidpunkt som banken bestämmer om någon av följande 
omständigheter föreligger:
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•	kunden har inte fullgjort sina förpliktelser enligt kreditavtalet 
eller överenskommen avbetalningsplan,

•	säkerheten för lånet enligt banken bedömning inte längre  
är betryggande,

•	det finns skälig anledning att anta att kunden inte kommer  
att fullgöra sina betalningsförpliktelser mot banken, eller

•	kunden i orimlig grad betungar eller besvärar banken eller  
dess anställda och inte förmås till rättelse.

Northmill har därutöver rätt att säga upp avtalet med omedelbar 
verkan om:
•	kunden har lämnat oriktiga uppgifter i samband med ansökan 

om Northmills Företagskredit med stöd från Europeiska 
investeringsfonden,

•	kunden underlåter att lämna information i enlighet med punkt 11 
i Allmänna villkor för krediter till näringsidkare,

•	kunden i övrigt bryter mot kreditavtalet,
•	kunden enligt Northmills skäliga bedömning är eller riskerar  

att hamna på obestånd,
•	misstanke föreligger enligt bankens bedömning att kunden 

använder produkt, betalkonto, konto eller tjänst från banken 
för brottslig verksamhet eller på annat sätt som strider mot 
gällande lagstiftning, förordning, myndighets eller annat organs 
föreskrifter eller beslut,

•	banken är förhindrad att tillhandahålla kunden produkt, 
betalkonto, konto eller andra tjänster med anledning, gällande 
lagstiftning, förordning, myndighets eller annat organs 
föreskrifter eller beslut,

•	kunden inte svarar på bankens frågor eller på annat sätt inte 
bidrar till att Northmill löpande uppnår tillräcklig kundkännedom, 
i enlighet med gällande penningtvättslagstiftning, eller

•	om kunden blir upptagen på någon av EU:s 
sanktionsförordningar eller annan av Northmill tillämpad 
sanktionslista.

Vid parts uppsägning av avtalet ska kunden betala eventuell 
utestående skuld, inklusive räntor och avgifter, samt eventuell 
ränteskillnadsersättning senast på sista avtalsdagen.

Om kunden försätts i konkurs upphör avtalet med omedelbar 
verkan, varvid dock villkoren i avtalet i tillämpliga
delar ska fortsätta att gälla så länge skuld kvarstår.

10. Särskilt om kundens förpliktelser enligt krav från EIF
Kunden försäkrar och åtar sig att denne uppfyller vart och ett  
av följande behörighetskriterier enligt EIF:
•	Kunden är inte engagerad i någon olaglig verksamhet.
•	Kunden är inte verksam inom någon av EIF:s eller InvestEU 

fondens uteslutna sektorer och/eller verksamheter enligt bilaga 1.
•	Kunden har inte ett väsentligt fokus på någon av EIF:s 

identifierade begränsade sektorer enligt bilaga 2.
•	Kunden bryter inte mot någon av de restriktiva åtgärderna enligt 

bilaga 3.
•	Såvitt kunden känner till befinner den sig inte i en så kallad 

uteslutningssituation enligt bilaga 4. 

 
 
 

Kunden försäkrar och åtar sig att användning av krediten uppfyller 
vart och ett av följande behörighetskriterier
enligt EIF:
•	Krediten får endast användas för det uttryckliga ändamål för 

vilket den beviljats.
•	Krediten får inte stödja eller ha i syfte att finansiera någon 

av EIF:s eller InvestEU fondens uteslutna sektorer och/eller 
verksamheter enligt bilaga 1.

•	Krediten får inte finansiera olaglig verksamhet eller konstlade 
upplägg i syfte att undvika skatt.

•	Krediten får inte finansiera transaktioner med en sanktionerad 
person eller enhet, eller som bryter mot någon av de restriktiva 
åtgärderna enligt bilaga 3.

•	Krediten får inte användas för att förhandsfinansiera ett bidrag 
från ett program inom Europeiska unionen, heller inte finansiera 
avsaltningsprojekt.

Kunden försäkrar och åtar sig även att:
•	kombinationen av stöd från InvestEU fonden och andra EU-

program inte får överstiga den totala projektkostnaden för det 
projekt som finansieras av kredit enligt detta kreditavtal, där så 
är tillämpligt,

•	 i alla väsentliga avseenden följa alla lagar och föreskrifter som 
denne omfattas av,

•	 i alla avseenden följa sådan lagstiftning som denne kan omfattas 
av och där överträdelse skulle utgöra olaglig verksamhet,

•	vid varje tidpunkt följa relevanta standarder och tillämplig 
lagstiftning avseende förebyggande av skatteflykt, penningtvätt, 
bekämpning av terrorism och skattebedrägeri, och

•	tillhandahålla all dokumentation som EIF skäligen begär och som 
rör genomförandet av det avtal som ingåtts mellan Northmill och 
EIF.

11. Samtycke till revision enligt krav från EIF
Kunden bekräftar och godkänner att Europeiska revisionsrätten 
(“ECA”), eller annan behörig nationell revisionsrätt, Europeiska 
byrån för bedrägeribekämpning (“OLAF”), EIF, Europeiska 
investeringsbanken (“EIB”), EIF:s eller EIB:s ombud eller annan 
person utsedd av EIF eller EIB, Europeiska kommissionen, 
kommissionens ombud (inklusive OLAF), Europeiska 
åklagarmyndigheten (“EPPO”), annan institution eller organ inom
Europeiska unionen som har rätt att kontrollera användningen av 
garantin inom ramen för InvestEU-garantiinstrumentet samt annan 
behörig myndighet eller institution enligt tillämplig lag som har 
rätt att utföra
revision eller kontrollåtgärder (gemensamt benämnda “berörda 
parter”) har rätt att genomföra revisioner och
kontroller samt begära information i förhållande till detta avtal och 
dess genomförande.

Kunden åtar sig att:
•	tillåta fjärrövervakning, inspektionsbesök på distans 

och platsbesök av samtliga berörda parter gällande sin 
affärsverksamhet, bokföring och arkivalier,

•	tillåta att berörda parter besöker de anläggningar, installationer 
och projekt som finansierats genom garantin,

•	möjliggöra intervjuer som genomförs av berörda parter med 
dess företrädare samt inte hindra kontakter mellan berörda 
parter och andra personer som är involverade i eller påverkade 
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av InvestEU-garantiinstrumentet,
•	tillåta att berörda parter genomför revisioner, kontroller och 

inspektioner på plats hos kunden och i detta syfte medge 
tillträde till sina lokaler under ordinarie arbetstid, och

•	tillåta granskning av dess bokföring och arkivalier i förhållande 
till detta kreditavtal och att kopior tas av dessa samt relaterade 
dokument, i den utsträckning som tillåts enligt tillämplig lag och  
i den omfattning som kan krävas.

Med “garantin” avses den garanti som tillhandahålls av EIF till 
Northmill avseende EIF-kredit.

Kunden åtar sig att, på begäran och utan dröjsmål, tillhandahålla 
all relevant dokumentation eller information som rör denne själv 
eller kontokrediten och som krävs för att ingå i en rapport från 
Northmill eller någon berörd part.

12. Bevarande av handlingar
Kunden åtar sig att upprätta, uppdatera och under hela perioden 
för bevarande av handling hålla följande dokumentation tillgänglig 
för Northmill och berörda parter:
• information som är nödvändig för att verifiera att användningen 

av garantin från EIF sker i enlighet med relevanta krav enligt 
tillämplig europeisk eller nationell lagstiftning samt avtalet 
mellan Northmill och EIF, inklusive men inte begränsat 
till, att kontokrediten uppfyller behörighetskriterierna,

• information som är nödvändig för att verifiera korrekt 
implementering av villkoren i avtalet mellan Northmill och  
EIF i detta kreditavtal, och

• annan information och dokumentation som 
skäligen kan begäras av berörda parter.

Kunden åtar sig att, utan att det påverkar annat tillämpligt 
krav om bevarande av handlingar under en längre period, 
bevara och kunna tillhandahålla all relevant dokumentation för 
genomförandet av avtalet mellan Northmill och EIF i förhållande 
till detta kreditavtal, inklusive för inspektion av berörda parter, 
under en period från ingående av kreditavtalet till fem (5) år efter 
kreditavtalet har upphört, och i varje fall tills en pågående
revision, kontroll, överklagan, rättsprocess, kravförfarande eller 
utredning av OLAF - om sådan meddelats kunden av Northmill - 
har avslutats.

Om Northmill eller någon berörd part identifierar en brist  
i kundens bevarande av handling åtar kunden sig att
omedelbart och under alla omständigheter senast tre (3) månader 
efter att ha informerats om bristen, eller inom en kortare tidsfrist 
som kommuniceras av Northmill eller den berörda parten, följa de 
instruktioner som meddelats av Northmill eller den berörda parten 
och tillhandahålla ytterligare information som skäligen
efterfrågas.

13. Synlighet och marknadsföring
Varje pressmeddelande, marknadsföringsmaterial eller publikation 
som kunden väljer att publicera på sin webbplats eller andra 
kommunikationskanaler inklusive i sociala medier avseende garantin 
eller EIF-krediten, ska innehålla Europeiska unionens och EIF:s 
emblem eller en tydlig hänvisning till Europeiska unionen och EIF,  
i lämplig och väl synlig form med likvärdig framträdande placering.

14. Ändringar av avtalsvillkor
Northmill har rätt att ändra innehållet i avtalsdokumenten om så 
krävs på grund av tvingande krav i lagar och andra författningar 
eller på grund av myndighetsbeslut.

Northmill får även genomföra ändringar i avtalsdokumenten  
i andra fall förutsatt att ändringarna inte är oskäliga enligt lagen 
(1984:292) om avtalsvillkor mellan näringsidkare.

Northmill ska underrätta kunden i enlighet med de allmänna 
villkoren om ändringar som är till kundens nackdel senast trettio 
(30) dagar innan ändringarna träder ikraft. Om kunden inte vill 
godta sådana ändringar har kunden rätt att säga upp avtalet och 
avsluta tjänsten innan ändringarna träder i kraft. I sådant fall gäller 
tidigare version av avtalsdokumenten till dess att avtalet upphör. 
Om kunden inte utnyttjar denna möjlighet till uppsägning gäller
den nya versionen av det berörda avtalsdokumentet från och med 
att det gjorts tillgängligt för kunden.

BILAGA 1 – FÖRTECKNING ÖVER UTESLUTNA SEKTORER OCH/
ELLER VERKSAMHETER

EIF:s uteslutna sektorer och/eller verksamheter
1.	 Fängelser och förvarsenheter av alla slag (såsom krimi-

nalvårdsanstalter eller polisstationer med häktesfunktion).
2.	 All verksamhet som innebär betydande försämring, omvan-

dling eller förstörelse av kritiska habitat.
3.	 Omvandling av naturliga skogar till plantager. Detta inkluderar 

bevattnade skogar, avverkning, kalhuggning eller degrade-
ring av, samt kommersiella koncessioner för, tropiska natur-
skogar eller skogar med höga naturvärden i alla regioner, 
samt inköp av avverkningsutrustning för detta syfte.

4.	 Utvinning av mineralfyndigheter från djuphav.
5.	 Brytning eller utvinning av konfliktmineraler och metaller.
6.	 Reproduktiv kloning av djur och människor.
7.	 All verksamhet som involverar levande djur för vetenskapliga 

och experimentella ändamål, inklusive genredigering och avel 
av dessa djur.

8.	 Sexhandel samt relaterad infrastruktur, tjänster och medier.
9.	 Projekt med politiskt eller religiöst syfte.
10.	 Produktion eller handel med vapen och ammunition, inklusive 

sprängämnen och sportvapen.
11.	 Projekt med syfte att producera, tillverka, bearbeta eller 

distribuera tobak.
12.	 Spelverksamhet och relaterad utrustning, hotell med egna 

kasinon.

InvestEU:s uteslutna verksamheter
1.	 Verksamheter som begränsar individuella rättigheter och 

friheter eller som kränker mänskliga rättigheter.
2.	 Försvarsrelaterade verksamheter, användning, utveckling eller 

produktion av produkter och teknologier som är förbjudna 
enligt tillämplig internationell rätt.

3.	 Tobaksrelaterade produkter och verksamheter (produktion, 
distribution, bearbetning och handel).

4.	 Verksamheter som undantas från finansiering enligt 
relevanta bestämmelser i Horisont Europa-förordningen 
(EU) 2021/695 (Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) 2021/695 av den 28 april2021 om inrättande av Horisont 
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Europa – ramprogrammet för forskning och innovation, 
omfastställande av dess regler för deltagande och spridning), 
däribland:

a.	 forskning om mänsklig kloning i reproduktivt syfte,
b.	 verksamheter som syftar till att ändra människans  

genetiska arv på ett sätt som kan ärvas,
c.	 skapande av mänskliga embryon enbart för 

forskningsändamål eller för stamcellsutvinning,inklusive 
genom somatisk cellkärnöverföring.

5.	 Spelverksamhet (inklusive produktion, byggnation, 
distribution, bearbetning, handel eller mjukvarurelaterade 
aktiviteter).

6.	 Sexhandel och relaterad infrastruktur, tjänster och medier.
7.	 Verksamheter som involverar levande djur för experimentella 

och vetenskapliga ändamål, om efterlevnad av Europeiska 
konventionen om skydd av ryggradsdjur som används för 
vetenskapliga ändamål inte kan garanteras.

8.	 Fastighetsutvecklingsverksamhet med det enda syftet att 
renovera och vidareuthyra eller -säljabefintliga byggnader, 
eller att bygga nya projekt. Undantag gäller för:

a.	 A. fastighetsprojekt som stöder InvestEU-programmets 
mål enligt artikel 3.2 i InvestEU-förordningen, t.ex. 
investeringar i energieffektivitet eller socialt boende.

9.	 Finansiella verksamheter såsom köp eller handel med 
finansiella instrument, särskilt åtgärder som syftar till asset 
stripping eller ersättningskapital avsett för sådant ändamål.

10.	 Verksamheter som är förbjudna enligt tillämplig nationell 
lagstiftning.

11.	 Avveckling, drift, anpassning eller uppförande av 
kärnkraftverk.

12.	 Investeringar relaterade till gruvdrift eller utvinning, 
bearbetning, distribution, lagring eller förbränning av fasta 
fossila bränslen och olja, samt utvinning av gas. Undantag 
gäller för:

a.	 projekt där ingen alternativ teknologi finns, 
b.	 projekt för utsläppskontroll, 
c.	 projekt med koldioxidavskiljning/-lagring eller 

återanvändning, samt 
d.	 industriella eller forskningsprojekt som medför 

betydande minskningar av växthusgasutsläpp jämfört 
med EU ETS-benchmark.

13.	 Investeringar i anläggningar för deponering av avfall. 
Undantag gäller för: 

a.	 lokala deponier som utgör ett nödvändigt led i ett 
industri- eller gruvprojekt där deponering är den enda 
genomförbara behandlingsmetoden; 

b.	 befintliga deponier där investeringar syftar till att 
nyttiggöra deponigas eller främja deponiutvinning/
återbearbetning av gruvavfall.

14.	 Investeringar i mekanisk-biologiska behandlingsanläggningar 
(MBT-anläggningar). Undantag gäller för:

a.	 ominvesteringar för att konvertera befintliga MBT-
anläggningar till energiåtervinning eller återvinning av 
sorterat avfall, såsom kompostering och rötning.

15.	 Investeringar i förbränningsanläggningar för 
avfallsbehandling. Undantag gäller för:

a.	 a. anläggningar avsedda uteslutande för icke 
återvinningsbart farligt avfall,

b.	 b. befintliga anläggningar där investeringen syftar till 

att öka energieffektivitet, fånga upp avgaser för lagring 
eller användning, eller återvinna material från askrester, 
förutsatt att kapaciteten för avfallsbehandling inte ökas.

BILAGA 2 – FÖRTECKNING ÖVER EIF:S BEGRÄNSADE SEKTORER 
OCH/ELLER VERKSAMHETER

1.	 Brytning, bearbetning, transport och lagring av kol.
2.	 Prospektering, produktion, raffinering, transport, distribution 

och lagring av olja.
3.	 Prospektering, produktion, förvätskning, återförgasning, 

transport, distribution och lagring av naturgas.
4.	 Elproduktion, inklusive termiska kraftverk, som överskrider 

Utsläppsprestandastandarden (dvs. 250 gram CO2e per kWh 
elektricitet), tillämpligt på fossilbränsleeldade kraftverk och 
kraftvärmeverk.

5.	 Geotermiska anläggningar med livscykelutsläpp över 100 g 
CO2e/kWh omfattas också.

6.	 Projekt inom gruvsektorn.
7.	 Kärnenergi och tillverkning inom kärnteknisk industri, 

såsom bearbetning av kärnbränsle, anrikning av uran, 
återbearbetning av bestrålat bränsle.

8.	 Vattenkraftsprojekt.
9.	 Avfallsförbränning samt insamling, behandling och 

bortskaffande av farligt avfall.
10.	 Forskning, utveckling, produktion och/eller kommersialisering 

av utrustning eller infrastruktur avsedd för militärt eller 
polisiärt bruk.

11.	 Projekt inom hälsosektorn med säkerhets- eller 
rättspsykiatriska enheter.

12.	 Vinstdrivande projekt inom utbildningssektorn som bedrivs av 
förskolor, grundskolor och gymnasieskolor belägna utanför 
Europeiska unionen.

13.	 Tillverkning av konventionellt drivna flygplan och relaterade 
maskiner (delaktivitet enligt NACE 30.30).

14.	 Konventionellt drivna flygtransporter och flygplatser, 
samt tjänsteverksamheter relaterade till sådan flygtrafik 
(delaktiviteter enligt NACE 51.10, 51.21 och 52.23).

15.	 Energiintensiva och/eller koldioxidintensiva industrier och 
sektorer, enligt fyrsiffrig NACE-nomenklatur: 

a.	 Tillverkning av kimrök (carbon black), soda och klor (del 
av NACE 20.13 – övriga oorganiska baskemikalier)

b.	 Tillverkning av andra organiska baskemikalier (NACE 
20.14)

c.	 Tillverkning av kväveföreningar och gödselmedel 
innehållande kväveföreningar (delaktiviteter inom NACE 
20.15) 

d.	 Tillverkning av plaster i primära former (NACE 20.16)  

e.	 Tillverkning av cement (NACE 23.51) 
f.	 Tillverkning av råjärn, stål och ferrolegeringar (NACE 

24.10)
g.	 Tillverkning av rör, rördelar, ihåliga profiler och 

tillhörande komponenter i stål (NACE 24.20)
h.	 Tillverkning av andra produkter från första 

bearbetningsstadiet av stål (NACE 24.30, inkl. 24.31–
24.34) 

i.	 Aluminiumproduktion (NACE 24.42) 
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Observera, Standard för svensk näringsgrensindelning (“SNI”) och 
EU:s näringsgrensstandard (“NACE”) är hel identiska på de fyra 
första nivåerna: avdelning, huvudgrupp, grupp och undergrupp. 
Därutöver har SNI en femte nivå, som är en svensk tilläggsnivå.

BILAGA 3 – FÖRTECKNING ÖVER RESTRIKTIVA ÅTGÄRDER

Restriktiva åtgärder avser:
1.	 1. alla restriktiva åtgärder som antagits i enlighet med 

Fördraget om Europeiska unionen och Fördraget om 
Europeiska unionens funktionssätt (EUT 7 juni 2016, C 202),

2.	 alla ekonomiska eller finansiella sanktioner som från tid 
till annan antas av Förenta Nationerna och varje organ 
eller person som är behörigen utsedd, bemyndigad eller 
auktoriserad av Förenta Nationerna att anta, administrera, 
genomföra och/eller verkställa sådana åtgärder,

3.	 alla ekonomiska eller finansiella sanktioner som från tid till 
annan antas av Förenta Staternas regering och något av dess 
departement, avdelningar, myndigheter eller kontor, inklusive 
United States Department of the Treasury – Office of Foreign 
Assets Control (“OFAC”), United States Department of State 
och/eller United States Department of Commerce, och/eller

4.	 alla ekonomiska eller finansiella sanktioner som från tid till 
annan antas av Förenade kungariket, samt varje brittiskt 
regeringsdepartement eller myndighet, inklusive bland 
annat Office of Financial Sanctions Implementation vid His 
Majesty’s Treasury och Department for International Trade.

BILAGA 4 – FÖRTECKNING ÖVER UTESLUTNINGSSITUATIONER
Uteslutningssituation avser att kunden, i förekommande fall, 
befinner sig i någon av följande situationer:

1.	 är försatt i konkurs, föremål för insolvensförfarande eller 
likvidation, står under förvaltning av en likvidator eller 
domstol, har ingått ackord med sina borgenärer, har sin 
affärsverksamhet avbruten eller har ingått ett standstill-avtal 
(eller motsvarande) med borgenärer och detta har godkänts 
av behörig domstol när så krävs enligt tillämplig lag, eller 
befinner sig i en motsvarande situation till följd av liknande 
förfarande enligt nationell lagstiftning eller reglering,

2.	 har under de senaste fem (5) åren varit föremål för en 
lagakraftvunnen dom eller slutligt administrativt beslut 
avseende överträdelse av skyldigheter att betala skatter eller 
sociala avgifter enligt tillämplig lag, och sådana skyldigheter 
fortfarande är obetalda, såvida inte ett bindande avtal om 
betalning har ingåtts,

3.	 har under de senaste fem (5) åren, eller om någon av de 
personer med befogenhet att företräda, fatta beslut eller 
utöva kontroll över detsamma har, genom lagakraftvunnen 
dom eller slutligt administrativt beslut, dömts för allvarligt 
yrkesfel, där sådant agerande innebär uppsåtligt handlande 
eller grov vårdslöshet och som påverkar förmågan att 
genomföra garantin eller krediten enligt detta kreditavtalet, 
i förekommande fall, särskilt om det avser: 

a.	 vårdslöst tillhandahållande av vilseledande information 
som kan ha en väsentlig påverkan, eller bedräglig 
förvanskning av information som krävs för att verifiera 
att uteslutningsgrunder inte föreligger, eller för att 
uppfylla urvalskriterier, eller vid fullgörande av avtal, 

b.	 att ha ingått överenskommelser med andra parter i 
syfte att snedvrida konkurrensen, 

c.	 att ha försökt otillbörligt påverka beslutsprocessen hos 
den upphandlande myndigheten under det relevanta 
tilldelningsförfarandet, enligt definitionen i artikel 
2 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU, 
Euratom) 2024/2509 om finansiella regler för unionens 
allmänna budget, 

d.	 att ha försökt erhålla konfidentiell information som 
skulle kunna ge otillbörliga fördelar i det relevanta 
tilldelningsförfarandet,

4.	 har under de senaste fem (5) åren, eller någon person 
med rätt att företräda, fatta beslut eller utöva kontroll över 
detsamma, genom lagakraftvunnen dom dömts för något av 
följande brott: 

a.	 bedrägeri, 
b.	 korruption, 
c.	 deltagande i kriminell organisation, 
d.	 penningtvätt eller finansiering av terrorism, 
e.	 terroristbrott eller brott relaterade till terrorism, eller 

anstiftan, medhjälp, underlättande eller försök till 
sådana brott, 

f.	 barnarbete eller andra former av människohandel,
5.	 finns upptagen i den offentliga förteckningen över 

ekonomiska aktörer som har uteslutits eller ålagts 
ekonomiska sanktioner enligt EU:s system för tidig upptäckt 
och uteslutni


